
HALADÓ SPANYOL
1. MODUL 7. LECKE

A lecke mondatai és kifejezései

te da miedo

resfriarse

¿No te da miedo resfriarte?

se resfrían

se resfríen

¿No te da miedo que los niños se resfríen?

¿No os da miedo que los niños se resfríen?

tenga

Nos alegramos de que el piso tenga calefacción.

la calefacción

¿Tu apartamento tiene calefacción?

Tienes frío.

Si tienes frío, encendemos la calefacción.

encender la calefacción

Enciendo la calefacción.

Si tienes frío, enciendo la calefacción.

para que...

para que no se resfríen

Encendemos la calefacción.

Encendemos la calefacción 

para que los niños no se resfríen.

En mi casa hay tanto calefacción como aire

acondicionado.

tanto ... como

Hay que comprar tanto pan como leche.

el aire acondicionado

tanto aire acondicionado como calefacción

Este piso tiene tanto aire a.a. como calef.

Esto funciona así.

Tanto en Hungría como en España.

para que cenen

félsz

megfázni

Nem félsz, hogy megfázol?

megfáznak

megfáznak (kötőmód)

Nem félsz, hogy a gyerekek megfáznak?

Nem féltek, hogy a gyerekek megfáznak?

van neki (kötőmód)

Örülünk, hogy a lakásban van fűtés.

a fűtés

A te lakásodban van fűtés?

Fázol.

Ha fázol, bekapcsoljuk a fűtést.

bekapcsolni a fűtést

Bekapcsolom a fűtést.

Ha fázol, bekapcsolom a fűtést.

azért, hogy...

azért, hogy ne fázzanak meg

Bekapcsoljuk a fűtést.

Bekapcsoljuk a fűtést,

hogy a gyerekek ne fázzanak meg.

Az én lakásomban van fűtés és légkondi is.

is ... is

Venni kell kenyeret és tejet is.

a légkondi

légkondi is és fűtés is

Ebben a lakásban van légkondi is és fűtés is.

Ez így működik.

Magyarországon is és Spanyolországban is.

azért, hogy vacsorázzanak



Hemos comprado tanto leche como pan.

Para que los niños cenen.

tanto el dueño como el inquilino

Tanto el dueño como el inquilino

han firmado el contrato.

¿Quién ha instalado el aire acondicionado?

instalar

Han instalado tanto el aire acondicionado

como la calefacción.

encender - encendido

¿Está encendido el aire acondicionado?

no dejes

No dejes la puerta abierta.

Porque el aire acondicionado está encendido.

apagar - apagado

está apagado

¿Por qué la calefacción está apagada?

Porque nadie tiene frío.

Vettünk tejet is és kenyeret is.

Hogy a gyerekek vacsorázzanak.

a tulaj is és a bérlő is

A tulaj is és a bérlő is aláírt a szerződést.

Ki szerelte be a légkondit?

beszerelni

Beszerelték a légkondit is és a fűtést is.

bekapcsolni - participio

Be van kapcsolva a légkondi?

ne hagyd (kötőmód)

Ne hagyd nyitva az ajtót!

Mert a légkondi be van kapcsolva.

kikapcsolni - participio

ki van kapcsolva

Miért van kikapcsolva a fűtés?

Mert senki nem fázik.
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Fordítsd le az alábbi mondatokat spanyol nyelvre!

 Kapcsold be a fűtést, mert fázunk.1.

 Reméljük, nem fáztok.2.

Becsukjuk az ablakot és bekapcsoljuk a fűtést,3.

 (azért), hogy ne fázzatok meg.4.

 Vettünk (pret.perf.) tésztát is és zöldségeket is5.

  (azért), hogy megcsináld a vacsorát.6.

 Félek, hogy a gyerekek megfáznak.7.

 Mind a főnök, mind a beosztottak eljöttek.8.

 Felújították a konyhát is és a fürdőszobát is.9.

 Miért van kikapcsolva a légkondi?10.

 Ha meleged van, kapcsold ki a fűtést.11.

 Ez a cég szerelte be a légkondit is és a fűtést is.12.

 Nincs fűtésünk, mert Gran Canariá-n lakunk.13.

 Csukd be az ablakot, hogy a mama ne fázzon meg.14.

 Nem szeretem, hogy itt mindig be van

kapcsolva a légkondi.

15.

 Láttuk ezt a filmet is és a másikat is.16.

 Félnek, hogy megfáznak.17.

 Remélik, hogy nem fáznak meg.18.

 A te lakásodban is van légkondi?19.

 Kifizette az albérletet is és a számlákat is.20.

 Be van kapcsolva a fűtés?21.

Ne hagyd nyitva az ablakokat,22.

 mert be van kapcsolva a fűtés.23.

 Szólj, ha meleged van.24.
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Megoldókulcs

Enciende la calefacción porque tenemos frío.

Esperamos que no tengáis frío.

Cerramos la ventana y encendemos la

calefacción para que no os resfriéis. 

Hemos comprado tanto pasta como verduras

para que hagas la cena.

Me da miedo que los niños se resfríen.

Tanto el jefe como los empleados han venido.

Han reformado tanto la cocina como el baño.

¿Por qué está el aire acondicionado apagado?

Si tienes calor, apaga la calefacción.

Esta empresa instaló tanto el a.a. como la calef.

No tenemos calefacción porque vivimos en GC.

Cierra la ventana para que la abuela no se resfríe.

No me gusta que aquí siempre esté encendido

el aire acondicionado.

Hemos visto tanto esta película como la otra.

Les da miedo resfriarse.

Esperan no resfriarse.

¿Tu piso también tiene aire acondicionado?

Pagó tanto el alquiler como las facturas.

¿Está la calefacción encendida?

No dejes las ventanas abiertas

porque la calefacción está encendida.

Avisa si tienes calor.

 Kapcsold be a fűtést, mert fázunk.1.

 Reméljük, nem fáztok.2.

Becsukjuk az ablakot és bekapcsoljuk a fűtést,3.

 (azért), hogy ne fázzatok meg.4.

 Vettünk (pret.perf.) tésztát is és zöldségeket is5.

  (azért), hogy megcsináld a vacsorát.6.

 Félek, hogy a gyerekek megfáznak.7.

 Mind a főnök, mind a beosztottak eljöttek.8.

 Felújították a konyhát is és a fürdőszobát is.9.

 Miért van kikapcsolva a légkondi?10.

 Ha meleged van, kapcsold ki a fűtést.11.

 Ez a cég szerelte be a légkondit is és a fűtést is.12.

 Nincs fűtésünk, mert Gran Canariá-n lakunk.13.

 Csukd be az ablakot, hogy a mama ne fázzon meg.14.

 Nem szeretem, hogy itt mindig be van

kapcsolva a légkondi.

15.

 Láttuk ezt a filmet is és a másikat is.16.

 Félnek, hogy megfáznak.17.

 Remélik, hogy nem fáznak meg.18.

 A te lakásodban is van légkondi?19.

 Kifizette az albérletet is és a számlákat is.20.

 Be van kapcsolva a fűtés?21.

Ne hagyd nyitva az ablakokat,22.

 mert be van kapcsolva a fűtés.23.

 Szólj, ha meleged van.24.


